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正朝的意义、断法与贵重
معنى الحج وحكمه وفضله
(-朝觐：就是在特定的时间，凭借赴麦加完成朝觐的各项仪式去崇拜真主。
(-天房的地位：

伟大尊严的真主使天房成为神圣不可侵犯的，使禁寺成为天房的庭院，使麦加成为禁寺的庭院，使戒关成为麦加的庭院，使阿拉伯半岛成为戒关的庭院；那所有的一切都是对其神圣的天房的敬重、推崇和重视。
清高的真主说：
قال الله تعالى: (ﮖ ﮗ ﮘ ﮙ ﮚ ﮛ ﮜ ﮝ ﮞ ﮟ ﮠ ﮡ ﮢ ﮣ ﮤ ﮥ ﮦ ﮧ ﮨ ﮩ ﮪ ﮫ ﮬ ﮭ ﮮ ﮯ ﮰ ﮱ ﯓ ﯔ ﯕ ﯖ ﯗ ﯘ ﯙ ﯚ ﯛ ﯜ ﯝ ﯞ)  [آل عمران آية： (96-97)].
【[96]为世人而创设的最古的清真寺，确是在麦加的那所吉祥的天房、全世界的向导。[97]其中有许多明证，如伊布拉欣的立足地；凡入其中的人都得安宁。凡能旅行到天房的，人人都有为真主而朝觐天房的义务。不信道的人（无损于真主），因为真主确是无求于全世界的。】

(-朝觐的优点和乐趣：

(-朝觐实际上体现了伊斯兰民族的兄弟情谊，伊斯兰民族的统一，在朝觐期间融化了种族、肤色、语言、民族和阶级的差异，突出了崇拜真主及信仰兄弟的实质——统一的服饰、统一的朝向、崇拜独一无二的真主。
(-朝觐是一所学校，在其中可以培养穆斯林坚忍不拔的品格，在此期间能记忆起末日及其骇人听闻的场面，在其中感受到崇拜真主的愉快，认识到真主的伟大，众生的需要。
(-朝觐是获得各种回赐、消除一切罪过的重大季节。朝觐期间仆人站在养主的面前，承认他是独一的主宰，以及养主所主持的正义；承认自己的罪过和无能。朝觐纯净了朝觐者所有的罪过，犹如他出生之日那样纯洁。
(-穆斯林在朝觐期间可以记忆起众先知和使者们（愿主赐福他们，并使他们平安）的状况，他们对真主的崇拜、他们为主道的宣传、奋斗、以及他们的美德，为了主道，背井离乡，离开自己的家人和孩子。
(-朝觐是一个天平，穆斯林大众以此可以知道相互之间的状况，以及所关心的知识或愚昧，富有或贫穷，正直或偏离。
(-朝觐的断法：

朝觐是伊斯兰的第五大要素。对于每一位顺从的、自由的、成年的、理智健全的、有能力的穆斯林在一生中都应积极地为真主朝觐一次属于义不容辞的职责。
的确，朝觐在伊斯兰历第九年被定为主命，先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）朝了一次觐——就是辞朝。
(-清高的真主说：
قال الله تعالى: ( ﮬ ﮭ ﮮ ﮯ ﮰ ﮱ ﯓ ﯔ ﯕ ﯖ ﯗ ﯘ ﯙ ﯚ ﯛ ﯜ ﯝ ﯞ) [آل عمران آية: (97)].
【凡能旅行到天房的，人人都有为真主而朝觐天房的义务。不信道的人（无损于真主），因为真主确是无求于全世界的。】

(-阿布杜拉·本·欧麦尔（愿主喜悦他）的传述，
قَالَ رَسُولُ الله[image: image2.png]


: «بُنِيَ الْإِسْلَامُ عَلَى خَمْسٍ، شَهَادَةِ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللهُ وَأَنَّ مُحَمَّدًا رَسُولُ الله وَإِقَامِ الصَّلَاةِ وَإِيتَاءِ الزَّكَاةِ وَالْحَجِّ وَصَوْمِ رَمَضَانَ». متفق عليه
主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说：“伊斯兰是被建立在五项基础原则上的：作证‘除真主之外，绝无真正应受崇拜者’，力行拜功，交纳天课，朝觐天房，封‘赖麦丹’月的斋。”

(-有能力朝觐者：

有能力朝觐者：身体健康、有能力旅行，在他完成各项义务之后（如：急需偿还的债务、法律规定对自身与家人的费用，并且拥有超出基本需要的费用），有足够的旅费与便利的交通工具帮助他去完成朝觐功课及返回家乡。
(-谁必须参加朝觐：

那些在身体和钱财方面都有足够的能力去参加朝觐的人，他必须亲自去参加朝觐。如果在钱财方面有足够的能力，但其身体方面则无能为力，那么，他必须请人代替自己去参加朝觐的功课；如果在身体方面有足够的能力，但其钱财方面则无能为力，那么，他不必要去参加朝觐的功课；如果在钱财和身体方面都没有能力去参加朝觐，那么，朝觐对于他来说不属于主命。
(-对于在钱财方面无能为力者，允许他用天课的钱去参加朝觐，因为朝觐属于为主道奋斗的工作之一。
(-正朝与副朝的贵重：

(-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，
سُئل رسول الله [image: image3.png]


: أي الأعمال أفضل؟ قال: «إيمَانٌ بِالله وَرَسُولِـهِ» قيل: ثم ماذا؟ قال: «جِهَادٌ فِي سَبِيلِ الله» قيل: ثم ماذا؟ قال: «حَجٌّ مَبْرُورٌ». متفق عليه

有人询问主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说：“哪种工作最高贵？”使者说：“归信真主及其使者。”又问：“其次？”使者说：“为主道奋斗。”又问：“再其次？”使者说：“完美的朝觐。”

(-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：
سمعت النبي [image: image4.png]


 يقول: «مَنْ حَجَّ لله، فَلَـمْ يَرْفُثْ وَلَـمْ يَفْسُقْ، رَجَعَ كَيَومِ وَلَدَتْـهُ أُمُّهُ». متفق عليه
我听主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说：“谁为真主而朝觐，在朝觐期间他没有说污言秽语，也没有作恶，当他返回时，就犹如他母亲生他那天一样纯洁。”

(-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，
أن رسول الله [image: image5.png]


 قال: «العُمْرَةُ إلَى العُمْرَةِ كَفَّارَةٌ لِـمَا بَيْنَـهُـمَا، وَالحَجُّ المَبْرُورُ لَيْسَ لَـهُ جَزَاءٌ إلَّا الجَنَّةُ». متفق عليه
主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说：“一个副朝到另一个副朝，可以消除其间的过错，完美朝觐的回赐，只有天堂。”

(-如果某人应当朝觐而没有朝觐就去世了，那么，当从其遗产中抽出一份钱财请别人代替他完成朝觐的功课。
(-女人在没有至亲的陪同下去参加正朝或副朝的断法：

女人参加朝觐必须具备有监护人陪同的条件，如她的丈夫，或绝对禁止聘娶她的人的陪同，如父亲、或兄弟、或儿子、或类似他们的人，如果监护人拒绝陪同她前去朝觐，那么，她就不必要去参加朝觐的功课。如果她去了，其朝觐的功课是正确的，但是她已经犯罪了。
(-不允许女人单独旅行去朝觐或为了其它的事情，除非有至亲陪同，不论是年轻的姑娘还是老太太，也不论与其同行的有其她女人与否，更不论旅行的长短，因为在先知穆罕默德(愿主赐福之，并使其平安)概括性的《圣训》中提到：
قوله عليه الصلاة والسلام: «لا تُسَافِرِ المَرْأَةُ إلا مَعَ ذِي مَـحْرَمٍ». متفق عليه
“女人只有在至亲的陪同下才能外出旅行。”

(-代替他人正朝的断法：
为他人（因其年岁已高、或病症、或无希望康复者、或亡人）代朝者，他可以随意地在任何一个戒关受戒，并不责成他从被代朝者的家乡开始旅行。穆斯林首先应该完成自身的朝觐功课，然后才允许为他人代朝；在完成朝觐的各项仪式期间，并不责成委托者也要放弃受戒期间被禁止的事项。
伊本阿巴斯(愿主喜悦他俩)的传述，
عن ابن عباس رضي الله عنهما عَنْ النَّبِيِّ[image: image6.png]


 أَنَّهُ لَقِيَ رَكْبًا بِالرَّوْحَاءِ فَقَالَ: مَنْ الْقَوْمُ؟ قَالُوا: الْمُسْلِمُونَ. فَقَالُوا: مَنْ أَنْتَ؟ قَالَ: «رَسُولُ الله »،  فَرَفَعَتْ إِلَيْهِ امْرَأَةٌ صَبِيًّا فَقَالَتْ: أَلِهَذَا حَجٌّ؟ قَالَ: «نَعَمْ وَلَكِ أَجْرٌ». أخرجه مسلم
先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）在劳哈乌
地方遇见一些乘骑骆驼的人，他问道：“你们是什么人？”他们说：“穆斯林。”他们问：“你是谁？”先知回答说：“真主的使者。”于是有一个妇女举起自己的孩子问：“这孩子有朝觐的（回赐）吗？ ”使者说：“是的，你也有回赐。”

(-允许身体无能力朝觐者以酬劳、或其它的委托朝过觐人代替正朝或副朝。
(-在朝觐期间去世者，不需要替其还补剩余的朝觐功课，因为在复生日，他将念着应召词被复活。至于放弃所有的拜功、从来不礼拜者，不允许托人为其代朝，也不允许为其施舍，因为他属于背叛伊斯兰的人。
(-阐述月经妇与产妇受戒的形式：
允许月经妇与产妇为参加正朝或副朝而洗大净受戒；除了环游天房，她应受着戒完成朝觐所有的仪式；当月经或产血洁净之后，她才能洗大净去环游天房，完美朝觐的各项仪式，然后开戒。如果是因参加副朝而受戒的，她应等待直至月经或产血洁净，然后她洗大净去完成副朝的各项仪式，再开戒。
(-循环做正朝与副朝的贵重：
عن ابن مسعود رضي الله عنه قال رسول الله [image: image7.png]


:«تَابِعُوا بَيْنَ الحَجِّ وَالعُمْرَةِ، فَإنَّـهُـمَا يَنْفِيَانِ الفَقْرَ وَالذُّنُوبَ كَمَا يَنْفِي الكِيرُ خَبَثَ الحَدِيدِ وَالذَّهَبِ وَالفِضَّةِ، وَلَيْسَ لِلْـحَجَّةِ المَبْرُورَةِ ثَوَابٌ إلا الجَنَّةُ». أخرجه أحمد والترمذي
伊本麦斯欧德（愿主喜悦他俩）的传述，主的使者（愿主赐福之，并使其平安）说：“你们当把正朝与副朝连起来去做，的确，它俩能消除贫穷和罪恶，犹如铁匠的风箱能消除铁和金银的渣滓一样；完美朝觐的回赐，只有天堂。”

(-外来者为了做副朝而从麦加出去的断法：
做完正朝或副朝的外来者，为了做额外的副朝而离开麦加城出去受戒是可憎的，属于异端的行为，因为先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）及其弟子们都没有做过的，无论是在斋月里，还是在其它的月份。先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）并没有命令阿依莎（愿主喜悦她）那样做，而是为了安慰阿依莎的心，在其月经结束之后，先知允许了她；环游天房比离开麦加城出去受戒更好。
阿依莎去“泰讷阿姆”受戒做副朝，是专门针对那些没能完成朝觐副朝的月经妇，类似阿依莎的女人们。没有规定其她月经干净的妇女那样做，又更何况是男人呢。
(-儿童做正朝与副朝的断法：
如果让儿童受戒去参加朝觐，其朝觐是正确的，但是属于副功。如果他是有辨别是非能力者，他应像成年的男女那样完成朝觐的各项仪式。如果是由家人带着受戒、环游天房、两山之间奔走、以及打石的儿童，最好是根据他自己的能力去完成正朝、或副朝的各项仪式，当其成年之后，他必须参加朝觐。
(-如果儿童或奴隶参加了朝觐，然后在儿童达到成年之后、或奴隶获得释放，他俩都必须再次参加朝觐。

(-儿童的朝觐属于正确的，带其朝觐者也将获得报酬。

伊本阿巴斯(愿主喜悦他俩)的传述，他说：
عن ابن عباس رضي الله عنهما قَالُ: رَفَعَتْ امْرَأَةٌ صَبِيًّا لها فَقَالَتْ:يا رَسُولُ الله أَلِهَذَا حَجٌّ؟ قَالَ: «نَعَمْ وَلَكِ أَجْرٌ». أخرجه مسلم
有一个妇女举起自己的孩子问：“主的使者啊！这孩子有朝觐的（回赐）吗？”使者说：“是的，你也有回赐。”

(-多神教徒进入清真寺的断法：
不允许多神教徒进入禁寺；为了合法的利益，允许多神教徒进其它的清真寺。
(-清高的真主说：
قال الله تعالى: (ﭟ ﭠ ﭡ ﭢ ﭣ ﭤ ﭥ ﭦ ﭧ ﭨ ﭩ ﭪ ﭫ ﭬ ﭭ ﭮ ﭯ ﭰ ﭱ ﭲ ﭳ ﭴ ﭵ ﭶ ﭷ ﭸ ﭹ ﭺ ﭻ ﭼ) [التوبة آية: (28)]

【[28]信道的人们啊！以物配主者只是污秽，故从今年起不准他们临近禁寺；如果你们畏惧贫困，那么，真主将以他的恩惠使你们满足，如果他意欲。真主确是全知的，确是至睿的。】

(-艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：
عن أبي هريرة رضي الله عنه قال: بعث النبي [image: image8.png]


 خيلاً قِبَلَ نجد، فجاءت برجل من بني حنيفة، يقال له ثُمامة بن أُثال، فربطوه بسارية من سواري المسجد، فخرج إليه النبي [image: image9.png]


 فقال: «أَطْلِقُوا ثُمَامَةَ» فانطلق إلى نخل قريب من المسجد فاغتسل، ثم دخل المسجد فقال: أشهد أن لا إله إلا الله، وأن محمداً رسول الله. متفق عليه
先知穆罕默德（愿主赐福之，并使其平安）派遣了一支小马队到奈吉德地区，他们回来时，抓来了哈尼法族一个名叫苏玛麦·本·欧萨鲁的人，他们把此人绑在清真寺里的—根柱子上。先知（愿主赐福之，并使其平安）出来看到后说：“你们给苏玛麦松绑!”当苏玛麦被放开后，他就到清真寺附近的一个椰枣林里洗了大净后又返回到寺里，然后说：“我作证：‘除真主之外，绝无真正应受崇拜者’；我又作证：‘穆罕默德就是真主的使者’。”

(-禁地的特性：
麦加的禁地有许多特性，最重要的有：在其中拜功有重复加倍的回赐，在其中犯罪将遭重大的灾难，禁止以物配主者进入其中，禁止在其中发生斗争，禁止采伐麦加的花草树木，除非是为了储藏；禁止拾遗失物，除非是为了失主，禁止捕猎或惊吓其中的飞禽走兽。在其中有为世人而创设的最古老的清真寺。
清高的真主说：
قال الله تعالى: (ﮖ ﮗ ﮘ ﮙ ﮚ ﮛ ﮜ ﮝ ﮞ ﮟ ﮠﮡ ﮢ ﮣ ﮤ ﮥ ﮦ ﮧ ﮨ ﮩ ﮪ ﮫ ﮬ ﮭ ﮮ ﮯ ﮰ ﮱ ﯓ ﯔ ﯕ ﯖ ﯗ ﯘ ﯙ ﯚ ﯛ ﯜ ﯝ ﯞ) [آل عمران/ 96-97].
【[96]为世人而创设的最古的清真寺，确是在麦加的那所吉祥的天房、全世界的向导。[97]其中有许多明证，如伊布拉欣的立足地；凡入其中的人都得安宁。凡能旅行到天房的，人人都有为真主而朝觐天房的义务。不信道的人（无损于真主），因为真主确是无求于全世界的。】
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�《穆斯林圣训集》第1336段


�《忏悔章》第28节


�《布哈里圣训集》第462段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第1764段


�《伊姆兰的家属章》第96-97节
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